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My father, the taste of the free filet mignon still lingering in his mouth,
wasn’t ready to quit.
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Had it not been for Mary’s sobbing to me every night, I could have sworn I
was at a Zen retreat.
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It was the loveliest café and I can still taste the tarte tatin! -
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“Pas de probléme,” chirped Noélle. “Nous chercherons un taxi. ”
(OYAL2) (o5 =SB LIl Jah oS i m Olea b [5g8
This would, bien sur, be most effectively depicted by a judicious
scattering of topless models in the background.
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“Is the feta made with sheep’s milk?”
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Maybe I was doomed to a really lonely existence where the only pleasure
came not from human company but from croissants.
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[...] preparing us for the aphorism he uses like a maraschino cherry to top
off all his unappreciated repair projects,
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This time, the frogs were not covering the bottom of my shoe but instead
were covered with a light persillade and came with a side of asparagus.
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LWL 2) 55 adad a5 51 gladad LS 5 odld sl
It was point-less for me to remind my mother that I do not have an attic.
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[...] the young man in the powder blue jumpsuit wearing the hat that
resembled an inverted origami boat.
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“Pass the béarnaise sauce, please.”
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Show me a fancy house with a top- of- the- line gourmet kitchen, and I’ll
show you a family that eats out a lot.
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Could an Iranian man survive life without basmati rice and lamb stew?
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Although I enjoyed kvetching with my Jewish friends, I was not convinced
that they could thoroughly feel my pain.

i Olde e s3lula o as el s Js 2550 Sl s Oliwss b dasys
(T o)

My summer at the movie theater taught me one thing: I had to look for a
better- paying job, preferably one that did not involve selling Jujubes.
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As I was leaving, I noticed that the door to the patio was wide open.

.(\YO up) C,M()LLBLEJLRQP&L;})J (’J"'é‘f':j)f?'ub&fﬁ}

(adyls 5 (ag) bl ANV
And for that, I say hallelujah, a word that needs no translation

I figured their bad karma would extend to any money that we made from
them.
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If the local firefighters’ union thinks it’s a good idea to raise taxes to build
more tap dance studios, then so does my father.
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I learned never to drink anything on the morning of bazaar day.
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I got it almost right: My mother-in-law asked whether her china had broken.
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This was a place where one could order tandoori chicken or crab fu-yung,
lentil soup or fish ball soup [...]
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As soon as the parents left, the daughter plunked herself next to me on the
posh leather sofa.
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By the time I decided to leave, she looked normal and was telling me how
glad she was that her favorite lamp had not broken.

el ot i S o Cils 5ty o i ole s ‘("Jsd‘ PLIE R P
(VOA o) aneSis 5ladde 5,50 55501 45 o

dom 5 Ogds -V
Sl 03,5 eslizal aax 5 53 Y Ll bl 1) Sl Sle o 20 00 35050
(255 13 el e gh s (e 5 05 Ol b Sl Rk o Ry onl &S
NS e 03 s sl oY Ll Sl eslinad (58 5 3 bt b iy opl Sl
g o oslinl o, gLl

 Une californienne!” she exclaimed.
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I didn’t really want to disappoint her by pointing out that I was actually une
iranienne, so | just smiled.
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She helped us only reluctantly, as when none of our dictionaries had the
word putain,
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24 .loan-blend

25. borrowability

26. kinship terms

27. direct translation
28. oblique translation
29. literal translation
30. transposition

31. equivalence

32. modulation

33. adaptation

34. a translation unit
35. addition

36. definition

37. omission

38. substitution

39. lexical creation
40. word formation
41. specialization
42. F.J. Dumas

43. Returning
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